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Le morpheme polyphonique -*ide tel que reconstitue en 
proto-bantu comme marque verbale du passe de l'indicatif 
apparait dans beaucoup de langues bantu actuelles sous 
une forme dont Ie comportement auto rise la segmentation 
en deux elements discontinus -id-e Le kizeela en 
fournit la meilleure verification avec l'insertion de 
l'extension passive sans qu'il soit neanmoins possible 
d'attribuer une quelconque signification a chacun des 
elements ainsi degages -ld- et -e pris isolement. 

1. Introduction 

Parmi les morphemes de conjugaison qui entrent dans la constitution 

d'une forme verbale, la finale -J Ie semble etre parmi ceux dont la distri

bution geographique est la mieux exploitee pour en justifier une reconstruc

tion sous la forme -*ide en proto-bantu [Guthrie 1970, Meeussen 1965]. 

Ce morpheme est associe a divers comportements morphologiques dont les 

plus couramment cites sont, d'apres les langues et la profondeur des descrip

tions, l'harmonie vocalique, l'harmonie nasale, l'imbrication et la metatele

scopage. Tous ces comportements peuvent clairement etre illustres a l'aide 

des faits pris du kfzeela, langue de la zone L non classee par Guthrie 

[1970] mais que l'on peut aisement rapprocher du kfluba (L33) avec lequel il 

partage bien des affinites. Comme dans la plupart des langues de 1a zone L, 

ce morpheme final peut etre identifie sous la forme -i Ie [Masa 1973] a la

quelle reference sera faite dans les exemples ci-dessous. 

II est possible de rendre compte des differentes modifications formelles 

ci-dessus evoquees a l'aide des reg1es morphono1ogiques et de poser une fi

nale polyphone -ide [Bastin 1983] plut6t qu'un morpheme discontinu ou en

core une suite de deux morphemes en l'occurrence -II-e. 
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1.1. L'harmonie vocalique. 11 s'agit d'une regIe morphonologique dont l'ap-

plication deborde Ie cas precis de la finale -i Ie Cette regIe touche les 

morphonemes °i (et °u) apparaissant dans les extensions verbales et dans 

la finale -ile. D'unemaniere generale, Ie morphoneme OJ est represente 

par Ie phoneme-. /e/ apres un radical comportant Ie morphoneme °e ou °0 

11 s'agit donc d'une regIe d'assimilation progressive a distance ainsi qu'en 

temoignent les exemples suivants: 

(1) kG I emba 

'ecrire' 

kGsonga 

'epouser' 

kGkenda 

'laver' 

kGkomba 

'balayer' 

~ baalembele < °ba-a-Iemb-j Ie 

'ils avaient ecrit' 

~ naasongele < °na-a-song-j Ie 

'j'avais epouse' 

~ w~kendele < °u-a-kend-j Ie 

'il avait lave' 

~ twakombele < °t6-l!-komb- i Ie 

'nous avons balaye' 

11 va de soi que ce morphoneme OJ a une representation directe 10rsque 1a 

syllabe precedente comporte l'un des morphonemes °a, OJ ou °u: 

(2) kGp Ita 

'passer' 

'tatouer' 

'mordre' 

'descendre' 

kGs66ka 

'bruler' 

kGteela 

'citer' 

-+ baapjtile 

~ naasadi Ie 

-+ wasumine 

< °ba-a-pjt-i Ie 

< 

< 

'ils etaient passes' 

° na-a-sad- i Ie 

'j'avais tatoue' 

° u-a-sum- i Ie 

'i1 avait mordu' 

-+ twatuukj Ie < °tG-a-tuuk-i Ie 

~ wasookele < 

'nous etions descendus' 

° G-a-sMk- i Ie 

'tu avais bruie' 

-+ mwateelele < °mu-a-teel-jle 

'vous avez cite' 



kGp ff pa 

'plier' 
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-+- twapffpi Ie < °tG-a-pffp-i Ie 

'nous aviQns plie' 
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1.2. L'harmonie nasale. De la meme maniere que l'harmonie vocalique, l'har

monie nasale concerne Ie morphoneme °1 aussi bien de la finale -i Ie que 

de suffixes verbaux. Ce morphoneme est represente par Ie phoneme Inl lors

que la syllable precedente comporte une nasale simple: 

(3) kGtoma 

'boire' 

kGtama 

'grandir' 

kGs6ma 
'lire' 

k~teema 

'bruler' 

k~sona 

'coudre' 

k~cfna 

'ecraser' 

-+- naatomene 

-+- baatamine 

, , 
wasomene 

< ° nc~-a-tom- i Ie' 

'j'avais bu' 

< °ba-a-tam-i Ie 

'ils avaient grandi' 

< ° G-a-s6m- i Ie 

'tu avais lu' 

-+- naat~~mene < °na-a-t~~m-i Ie 

'j'avais brule' 

-+- baasonene < °ba-a-son-i Ie 

'ils avaient eousu' 

-+- twacf nine < °tG-a-cfn-i Ie 

'nous avions ecrase' 

lei aussi, Ie morphoneme °1 de eette finale apparait sous la forme directe 

III lorsque la syllabe precedente ne comporte pas de nasale simple: 

-+- mwapelele 

'refuser' 

-+- baatekele 

'puiser (l'eau)' 

'pecher' 

< °mu-a-pel-i Ie 

'vous avez refuse' 

< °ba-a-tek-ile 

'ils avaient puise' 

< ° u-a- I ob- i Ie 

'11 avait pee he , 

k~shita -+- naashiti Ie < °na-a-shit-i Ie 

'fermer' 'j'avais ferme' 
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1.3. La metate1escopage. La metate1escopage consiste en l'app1ication si

mu1tanee de 1a metathese et de l'imbrication sur certains types de bases ver

bales au contact avec la finale -II e. La metathese d' une part, intervient 

entre 1a consonne finale de 1a base verba1e et 1a con sonne °1 de 1a finale 

-I Ie ; l'imbrication d'autre part, consiste en 1a suppression du morphoneme 

01 de 1a finale -I Ie, cette suppression s'accompagnant ainsi d'une contrac-

tion voca1ique entre 1a voye11e du radical et1a voye11e O. 
I de 1a finale 

-lie .• 11 s'agit plus precisement des consonnes faisant partie des exten

sions du type -VC- ou des consonnes finales des radicaux de forme CaaC 

ou CSaC 

La sequence CaaC + 1 Ie = ICeeCel 
1ique regu1iere a + 1 = leel 

i1 faut noter la contraction voca-

(5) kulaala naaleele < 
0 na-a-Iaal-I Ie ->-

'dormir' 'j'avais dormi' 

kubaaba ->- baa beebe < °ba-a-baab- I Ie 

'ca1omnier' 'i1s avaient calomnie' 

kukaaka wakeeke 
0 

u-a-kaak- i Ie ->- < 

'fi1trer' 'i1 avait filtre' 

kupaapa " , 0 
na-a-paap- 1 Ie ->- naapeepe < 

'porter sur 1e dos' 'j'avais porte sur 1e dos' 

La reg1e ainsi posee ne s'app1ique pas lorsque la voye11e longue du radical 

est autre que laal 

(6) kupbOpa ~ naapbOpele 
0 na-a-p66p- 1 Ie < 

'marte1er' 'j'avais marte1e' 

kupff pa ->- twapffpi Ie '< °t" II '''I' u-a-p I I p- I e 

'p1ier' 'nous avions plie' 

kusuusa ->- mwasuus i Ie < °mu-a-suGs-i Ie 

'fi1trer' 'vous avez filtre' 
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La sequence CSaC + i Ie = CSeCe : 1 

(7) kukwata -+ wakwete < °u-a-kwat-i Ie 

'prendre' 'tu avais pris' 

kGvwala -+ naavwele < ° na-a-vwa 1- i Ie 

'se vetir' 'je me suis vetu' 

kupyana -+ baapyene < ° ba-a-pyan- i 1 e 

'heriter' 'ils avaient herite' 

kubyala -+ twabyele < °tu-a-bya 1- i Ie 

'semer' 'nous avions seme' 

Cette representation speciale n'a pas lieu lorsque la voye1le du radical est 

autre que a 

(8) kufyona -+ m~afyonene < ° na-a-fyon- i Ie 

'eternuer' 'j'avais eternue' 

kGby61a -+ baaby61ele < °ba-~-by61-i Ie 

'roter' 'i1s avaient rote' 

kGkw~sa -+ .wakw~se I e < o u-a-kw~s- i Ie 

'gratter' 'il avait gratte' 

Extension -VC- + lie V+ i + Ce (avec possibilite de contraction entre 

V et i ) : 

(9) kGfukama naafukeeme ° na-a-fuk-am- i Ie .-+ < 

's'agenouiller' 'je m'etais agenouille' 

kulamata -+ kyalameete < °ki-a-Iam-at-i Ie 

'se coller' 'il s'etait colle' (cl.7) 

kGpukha -+ byapukrike < °bl-a-puk-Ik-lle 

'bruler' 'ils etaient brilles' (cl. 8) 

IDans ces formes, S represente la semi-voyel1e Iyl ou Iwl et C 
p'importe quelle consonne, tandis que' V represente n'importe quelle voy
elle. 
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kUbumbata ... byabumbeete < °bl-a-bumb-at-i Ie 

's'amasser' 'i1s s'etaient amasses' (c1.8) 

kusangala + naasangeele < ° na-a-sang-al-i Ie 

'etre content' 'j'etais content' 

kupom6ka + kyapomweke < °ki-a-pom-uk-i Ie 

's'ecrou1er' 'i1 s'etait ecrou1e' (cl. 7) 

2. Hypothese du Morpheme Discorttinu 

Les morphemes sont determines d'apres leurs formes et leurs fonctions. 

11s sont constitues d'un ou de p1usieurs morphonemes. La possibi1ite d'in

terca1er de nouvelles unites morpho1ogiques entre deux morphonemes apparte

nant a un meme morpheme est en principe exc1ue si bien que 1es morphemes 

1exicaux ou grammaticaux sont genera1ement du type continu et non discontinu 

[Bastin 1983] .La discontinuite suppose, sur 1e plan theorique, 1a possibi

lite d'interca1er entre deux morphonemes un segment morpho1ogique que1conque 

L'examen des diverses manifestations de 1a finale -i Ie permet, au 

terme de l'acception du morpheme discontinu, d'y voir une succession de deux 

segments en 1 'occurrence -11- et -e. Cette hypothese d'interpretation 

repose sur des faits suivants: (1) Parmi 1es suffixes derivatifs, 1es plus 

productifs sont l'app1icatif, 1e causatif, 1e reciproque et 1e passif. 11s 

sont soumis en principe aux memes contraintes syntagmatiques. Dans 1a compo

sition d'une forme verba1e par example, i1s se p1acent apres 1e radical, 

mais avant 1a finale. (2) Les suffixes derivatifs sont associes au radical 

comme des morphemes de formation, c'est-a-dire, portant 1e sens lexical du 

verbe. 11 est etab1i que 1es suffixes suivent, sur 1e plan syntagmatique, 

1e radical et precedent 1a finale [Masa 1973]. 

Parmi 1es suffixes derivatifs, 1e passif semble neanmoins avoir un com

portement que1que peu particulier. En effet, contrairement aux autres suf

fixes qui se placent entre le radical et 1a finale, ce suffixe s'interca1e 

dans 1e morpheme -i Ie de 1a maniere suivante: u + I Ie se manifeste 

comme une succession de -11- + -u- + -e • c'est-a-dire /-Ilwe/ Il y a 

donc un phenomene de metathese lequel consiste en la permutation dans l'or

dre de succession des morphonemes. 
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II convient de ne pas interpreter cette regIe de metathese en termes 

morphonologiques parceque en effet elle concerne Ie type precis de morpheme, 

c'est-a-dire Ie passif -u- et la finale -i Ie. En consequence, ce com

portement offre un exemple d'infixation d'un segment morphologique autonome 

a l'interieur d'un autre morpheme precis. Ce qui implique Ie caractere dis

continu de la finale -i Ie tel qu'en temoignent les exemples ci-dessous: 

(10) kutumwa < 0 ku-t um-u-a 

'etre envoye' 

kukwatwa < °ku-kwat-u-a 

kumonwa 

kuslliwa 

kusabwa 

'etre pris' 

< 0 ku-d 1 m-u-a 

'etre cultive' 

'etre compte' 

< °ku-mon-u-a 
'etre vu' 

< °ku-sel-u-a 

'etre emporte' 

< ° ku-sab-u-a 

'etre creuve' 

kulembwa < °ku-Iemb-u-a 

'etre ecrit' 

-+ naat um i nwll 

-+ bwadlminwll 

, , 
mwamwenwe 

-+ dyasab i I wll 

-+ yalembelwll 

'j'avais ete envoye' 

< °ba-a-kwat-u-i Ie 

'ils etaient pris' 

'il(champ) etait 
cultive (cl.14) 

< °tu-a-bal-u-i Ie 

'nous etions comptes' 

< °mu-a-mon-u- i Ie 

'vous etiez vus' 

< ~na-a-slll-u-i III 

'j'etais emporte' 

< °di-a-sab-u-i Ie 

'il(l'oeil) etait 
creuve' (cl.S) 

< °i-a-Iemb-u-i Ie 

'elles(lettres) 
etaient ecrites' 

L'insertion du suffixe passif -u- a l'interieur du morpheme final -i Ie ou 

ses equivalents, a une distribution geographique etendue a plusieurs zones 

bantu. Les exemples qui suivent en donnent une illustration dans les langues 

luba Shaba (zo~e L), bemba, taabwa (zone M) et bwisha (zone J). 
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a. lGba Shaba (L33) 

kusongw~ < °ku-song-u-a· + wasongelwe 

'etre epouse' 

kutomwa < °ku-tom-u-a + aatomenwe 

'etre bu' 

kUtongwa < o ku-tong-u-a + watongelwe 

'etre choisi' 

b. bemba (M42) 

ukupumwa < °u-ku-pum-u-a + na II pumf nwe 

'etre battu' 

'etre emporte' 

c. taabwa (M4l) 

kuumwa < °ku-um-u-a 

'etre battu' 

+ wauminwe 

kulombwa < °ku-Iomb-u-a + walombelwe 

'etre demande' 

kusaakwa < °ku-saak-u-a + wasaakilwe 

'etre tamponne' 

< ° u-a-song-u- i Ie 

'elle etait epousee' 

< °a-a-tom-u- i Ie 

'elle(boisson) etait 
bue' (c1.6) 

< ° u-a-tong-u- i Ie 

'il etait choisi' 

< °na-I i-pum-u-fle 

'j'etais battu' 

'ils etaient emportes' 

< ° u-a-um-u- i Ie 

'tu etais battu' 

< °u-a-Iomb-u-i Ie 

'il avait ete demande' 

< °u-a-saak-u-i Ie 

'il avait ete tamponne' 

En bwisha, parler qui se rat tache a ce qui est communement connu sous 

l'appellation rwanda ou kinyarwanda (appellation impropre selon nous), la fi

nale -ide se reflete sousla forme -ye presentant Ie meme caractere dis

continu que dans les exemples ci-dessus. La presence du suffixe passif per-

met en effet de voir en ce morpheme final une succession de 0y et ° e 

Cette finale est attestee sous la formedirecte -ye entre autres dans 

les exemples suivants: 

(12) bwisha (J6l) 

guha 

'donner' 

twahaaye < °tu-a-haa-ye 

'nous avons donne' 
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kugwa -+ twaguuye < °tu-a-guu-ye 

, tomber' 'nous sommes tombes' 

kunywa -+ twanyooye < °tu-a-nyoo-ye 

'boire' 'nous avons bu' 

kurya -+ twari iye < °tu-a-ri i -ye 

'manger' 'nous avons mange' 

Dans beaucoup de cas, il y a une contraction speciale entre la consonne 

finale de la base verbale et Ie morphoneme 0y de la finale -ye. 

(13) a. °t +y+ 5 

gukubita -+ twakub i se 

'frapper' 

b. °h + Y -+ sh 

guhaaha -+ twahaashe 

'faire des achats' 

° 9 + Y -+ c. z 

guhaaga -+ twahaaze 

'se rassasier' 

d. ok + Y -+ ts 

kub i i ka -+ twab i I tse 

'conserver' 

< 

< 

< 

< 

°tu-a-kubit-ye 

'nous avons frappe' 

°tu-a-haah-ye 

'nous avons fait des achats' 

°tu-a-haag-ye 

'nous no us sommes rassasies' 

° t u-a-b i i k-ye 

'nous avons conserve' 

Compte tenu d'une part de 1a contraction speciale telle qu'on peut l'obser

ver dans les exemples ci-dessus (13), et d'autre part de la succession pos

sible entre 1e suffixe et la finale -ye, 1es formes ci-dessous montrent 

que 1a sequence consonne finale C de la base verbale + suffixe passif -u- + 

finale -ye est representee de 1a maniere suivante: C - Y - u - e , par ex

emp1e 

(14) a. °t-u-ye -+ swe 

gukubita 

'frapper' 

-+ gukubitwa 

'etre frappe' 

-+ twakubiswe < °tu-a-kubit-u-ye 

'nous avons ete 
frappes' 
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b. °h-u-ye + shwe 

kuriha + kuri hwa 

'rembourser' 'etre rembourse' 

c. °k-u-ye + tswe 

gutuka + gutukwa 

'injurier' 'etre injurie' 

d. ° g-u-ye + zwe 

gusanga + gusangwa 

'roncontrer' 'etre roncontre' 

3. Conclusion 

+ twarishwe 

+ twatutswe 

+ twasanzwe 

< °tu-a-rih-u-ye 

'nous avons ete 
rembourses' 

< °tu-a-tuk-u-ye 

'nous avons ete 
injuries' 

< °tu-a-sang-u-ye 

'nous avons ete 
reoncontres' 

A la 1umiere des exemples qui viennent d'etre evoques, Ie caractere dis-

continu de la finale -i Ie parait etab1i. II est aussi etabli que cette fi-

nale derive de 1a forme -*ld-e reconstituee pour Ie proto-bantu. Si Ie car

actere discontinu de cette finale ne remonte peut-etre pas au proto-systeme 

reconstitue, il serait interessant d'en examiner 1e comportement formel lors

qu'el1e se trouve en contact avec certains suffixes precis dont Ie suffixe 

pass if . 
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